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美国越裔文学中的儒家文化探析
张英雪

（集美大学 外国语学院， 福建 厦门 ３６１０２１）

［摘要］ 中国儒家思想是越南文化的重要来源， 越南民族性格的形成深受儒家文化的影响。 美国越裔

作家在心理认同上对母国的依赖关系使其天然地承接了儒家思想， 在治愈战争创伤和建构身份认同过程中

不自觉地将儒家文化融入到文学创作中。 本研究以 《神圣的柳树： 一个越南家庭的四代史》 《我们都在寻

找的那个土匪》 《易》 为例， 探讨 “忠孝” “仁爱” “和而不同” 等儒家核心文化在美国越裔文学不同阶段

的主要体现。 越南战争后， 美国越裔作家群体虽然逐渐 “美国化”， 但仍然延续了母国文化中的儒家精神，
其作品中的儒家文化展现了儒家思想在人类文明传承中持久的生命力。
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一、 引　 言

中国儒家思想是越南文化的重要来源， 越南

民族性格的形成深受儒家思想的影响。 虽然不同

年代美国越裔作家对于越裔文学战争和身份主题

的诠释各有不同①［１］８０， 但由于他们都在不同程

度上保存了同母国文化的天然关联， 因此不同阶

段的越裔文学也都不自觉地融入了儒家思想。 按

照出生地及其接受越南文化程度的不同， 可以将

美国越裔作家划分为第 １ 代、 第 １􀆰 ５ 代和第 ２
代： 第 １ 代出生在越南， 到达美国之前就已经成

年， 他们接受过较为完整的越南式教育和越南文

化， 受儒家思想影响程度较高； 第 １􀆰 ５ 代出生在

越南， 幼年随父母逃难或移民美国， 虽未接受过

完整的越南式教育和越南文化， 但大多通晓越南

语言， 在一定程度上接受了儒家思想； 同第 １ 代

和第 １􀆰 ５ 代不同， 第 ２ 代出生在美国， 从小接受

美式教育和美国文化， 多数不会讲越南语言， 也

很少有机会接受越南文化， 受儒家思想的直接影

响较小。 尽管第 ２ 代受儒家思想影响并不明显，
但他们在成长过程中大多通过寻根越南历史建立

自我身份， 在这一过程中不同程度上接受了儒家

思想。
本研究以第 １ 代越裔作家董宛梅 （Ｄｕｏｎｇ

Ｖａｎ Ｍａｉ Ｅｌｌｉｏｔｔ， １９４１— ） 的 《神圣的柳树： 一

个越南家庭的四代史》 （Ｔｈｅ Ｓａｃｒｅｄ Ｗｉｌｌｏｗ： Ｆｏｕｒ
Ｇｅｎｅｒａｔｉｏｎｓ ｉｎ ｔｈｅ Ｌｉｆｅ ｏｆ ａ Ｖｉｅｔｎａｍｅｓｅ Ｆａｍｉｌｙ） ［２］

（以下简称 《神圣的柳树》）、 第 １􀆰 ５ 代越裔作家

黎氏艳岁 （Ｌｅ Ｔｈｉ Ｄｉｅｍ Ｔｈｕｙ， １９７２— ） 的 《我
们都在寻找的那个土匪》 （Ｔｈｅ Ｇａｎｇｓｔｅｒ Ｗｅ Ａｒｅ
Ａｌｌ Ｌｏｏｋｉｎｇ Ｆｏｒ ） ［３］１２０以及第 ２ 代越裔作家黄丽丽

（Ｌｉｌｙ Ｈｏａｎｇ， １９８１— ） 的 《易》 （Ｃｈａｎｇｉｎｇ） ［４］

为例， 分析不同阶段越裔作家作品的主要儒家思

想。 对于以上 ３ 部作品， 国内相关论文和专著均

有研究。 如郭英剑主编的 《美国越南裔文学作
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品选》 中介绍了 《神圣的柳树》 和 《我们都在

寻找的那个土匪》 两部作品［５］７ － １５； 张龙海等的

论文 《从边缘到主流： 美国的越裔文学》 概述

了 ３ 部作品的基本内容［１］； 张习涛和王永琴分别

从民族主义和生态翻译视角对 《我们都在寻找

的那个土匪》 展开分析［６ － ７］。 目前尚未发现专

门涉及以上 ３ 部作品有关儒家文化研究的文献。
《神圣的柳树》 再现了一段跨越 ２ 个世纪的四代

家族史， 从曾祖父到董宛梅， 不同历史时期的个

人选择体现了儒家文化中的 “忠孝” 伦理； 《我
们都在寻找的那个土匪》 透过儿童视角审视越

南战争后一个普通越南家庭的移民生活， 尽管在

美国的生活充满艰辛， 但亲情和友情的温暖缓解

了一家人内心的压力， 表现了儒家文化的 “仁
爱” 思想； 《易》 以追溯家庭故事为线索描述祖

辈的难民经历， 略带实验主义的写作风格展示了

家族成员飘忽不定的命运， 在反思战争的同时揭

示了儒家文化 “和而不同” 的理念。 本研究认

为， 受越南母国文化的影响， 不同年代的越裔作

家延续了儒家精神， 其作品中的儒家文化展现了

儒家思想在人类文明传承中持久的生命力。

　 　 二、 《神圣的柳树》 中的 “忠孝”
伦理

　 　 在第 １ 代美国越裔作家当中， 董宛梅占有重

要地位， 其回忆录 《神圣的柳树》 被提名普利

策文学奖， 是早期越裔文学中的优秀作品。 董宛

梅出生于 ２０ 世纪 ４０ 年代越南一个传统的官宦之

家， 父亲曾在南越政府任职， 官至海防省长。 董

氏家族历代深受儒家 “修身、 齐家、 治国、 平

天下” （《礼记·大学》） 入世思想的影响， 历史

上就有为官从政的家庭传统。 除父亲之外， 董宛

梅的祖辈也不乏朝廷官员： 祖父参加过科举考

试， 曾任南定省的教育行政长官； 曾祖父是越南

阮朝嗣德 （Ｔｕ Ｄｕｃ） 皇帝时期的内务官员， 精

通儒学。 祖先的儒士品行有意无意地影响了董宛

梅的思维方式， 主要表现在其作品中的 “忠孝”
观念上。 “忠孝” 伦理是儒家最重要的伦理观念

之一， 儒家思想传入越南后， 被越南本土文化极

大吸收， 影响塑造了越南民众的 “忠孝” 观。
在 《神圣的柳树》 中， 儒家的 “忠孝” 伦理在

董宛梅家人身上得到了充分体现。
董宛梅的父辈继承了儒家 “忠君” 的观念，

《神圣的柳树》 前两章回忆了曾祖父董林和祖父

董图潘 “忠君报国” 的经历， 他们的言行举止

和思想境界诠释了儒家 “穷则独善其身， 达则

兼济天下” 的道德修养。 １８５９ 年法国以保护传

教士为名， 逐步占领湄公河三角洲一带， 几年内

便控制了越南南部地区。 １８７３ 年， 法国军队轰

炸并占领河内， 这是法国征服南部后第一次对北

方地区发起的攻击。 法国军队一路北上， 河内省

长受伤被俘后绝食自杀， 法国人随后占领了河内

周边地区。 在这种情况下， 时任地方官员的董林

积极招募并训练民兵保卫家园， 在他的带领下，
当地民兵终于抵抗住了来自法军的围攻。 董林尽

忠职守的英勇行为是儒家 “忠君” 思想在近代

越南民族革命背景下的具体演变。 在 《四书章

句集注》 中， 朱熹曾言： “尽己之谓忠。” 儒家

对于 “忠” 的提倡最早集中在政治性道德标准

——— “忠君” 思想上。 君王在古代是国家的象

征， “忠君” 思想实质上强调对国家要保持忠

诚， 近代便演变成为 “爱国救亡” 的民族思潮。
儒家的 “忠” 在越南是一种重要的美德， “‘忠’
是社会衡量一个人道德与尊严的量尺之一， 儒家

‘忠’ 的深邃内涵被越南人当作千古不变的教训

来思考和追随” ［８］９０。 作为一种伦理要求， 儒家

的 “忠君” 思想与近代越南被法国殖民的屈辱

历史相结合， 影响了像董林一样的儒士阶级， 他

们恪尽职守、 英勇抗敌， 将民族大义与个人命运

紧密联系， 在对国家尽忠的同时， 也实现了自我

价值。 曾祖父 “兼济天下” 的儒士精神影响了

祖父的人生轨迹。 董图潘从小便以父亲为榜样，
希望在事业上取得一番成就， 他长大后积极参加

科举考试， 立志成为一名出色的汉学家。 然而此

时的法国殖民者却迫使儒士阶层学习法语以加强

对越南的统治， 面对这种形势， 董图潘没有像其

他官员那样对殖民者阿谀奉承转学法语， 而是毅

然继续学习中国古典文学［９］３ － １０。 尽管祖父的一

生并没有像他的父亲那样大展宏图， 但他在自己

的岗位上兢兢业业， 寄情文字、 著书立说， 用自

己的行动践行了儒家 “独善其身” 的高尚情怀。
到了董宛梅这一代， 虽然信仰不同， 但兄弟

姐妹都参加了救国运动， 尤其是三姐董宛唐， 早

５６
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年便追随丈夫加入了越南独立同盟会 （简称越

盟）①，在胡志明的带领下抵抗法国的殖民统治，
延续了祖辈 “尽忠爱国” 的儒士精神。 １９４７ 年，
由于法国军队不断向三角洲地区入侵， 董宛唐夫

妇跟随越盟前往物质条件极其艰苦的越巴山根据

地。 在根据地他们一面与法军周旋作战， 一面向

当地山区人民宣传革命理念， 为越盟招募新兵。
《神圣的柳树》 第八章详细讲述了董宛唐一家为

了越南独立事业英勇抗争的过程。 为了抵抗外族

入侵， 董宛唐甘愿冒着生命危险深入敌人阵地，
这种舍生取义的品质与中国近代中华儿女为了民

族解放事业前仆后继的斗争精神十分相似， 都暗

含了儒家广义上 “忠君” 的思想内涵， 即将忠

于国家利益与个人的信仰紧密结合在一起。 “正
是出于 ‘尽己之谓忠’” 的儒士信条， 儒家的

“ ‘忠’ 就可以有非常广泛的诠释空间” ［１０］４９８。
对于越南人民而言， 早在陈朝时期儒家 “忠君”
思想就有所演变， 它更加强调 “人民的意愿”
和 “国家的权力”。 例如， 陈朝大儒黎文休就曾

极力推崇 “统一国土， 稳定人心” ［１１］２２的儒家理

念， 他认为国家统一是稳定人心的前提， 这种将

国土完整和民心安定统一起来的思想一直影响至

近代越南的民族解放运动。 １９ 世纪中叶， 越南

先后沦为法国、 日本和美国的殖民地， 经过将近

一个多世纪的抗争， 以胡志明为代表的越南共产

党在中国共产党的帮助和全世界民族解放运动浪

潮的鼓舞下， 带领像董宛唐一样胸怀民族大义的

越南儿女一起取得了国家的独立， 建立了以维护

国家统一和人民根本利益为宗旨的社会主义政

权， 这在根本上契合了越南儒士阶级历来推崇的

“爱国济民” 政治理想， 是儒家忠义思想在近代

越南独立运动中的完美体现。
儒家的 “孝道” 在越南文化中占有重要的

地位。 “孝悌乃为仁之本” （ 《论语·学而》），
儒家认为 “孝” 是一个人之所以为人的最低要

求， 也是最根本的价值体现。 受儒家孝文化的影

响， 越南社会始终将孝道作为社会道德规范， 将

其与家庭生活紧密地联系起来， 使其成为评价个

人品行的重要标准。 孝文化在 《神圣的柳树》
中随处可见， 如董宛梅重点回忆了曾祖父 “守
孝” 的细节： 在顺化任职期间， 董林接到父亲

病重消息后当即请求返乡探亲， 但由于皇帝正值

春游， 探亲要求就被搁置下来。 无法在父亲病床

前尽孝让董林十分内疚， 更为遗憾的是， 在等待

探亲许可期间父亲不幸病逝。 为了弥补心中的愧

疚， 董林冒着损害仕途的风险， 立即向上级提出

守孝 ３ 年的请求。 曾祖父的这一行为是儒家孝道

在越南家庭发挥作用的典型缩影。 历史上， 虽然

各个时期儒家学派为了适应封建统治的需要而有

所不同， 但孝道却一直为儒家所推崇提倡。 越南

在封建政权时期就将孝道列为法律条款， 例如

《黎朝刑律》 第九十条以法律形式规定了子女对

父母以及祖父母的义务： “作为子女必须孝敬父

母， 在 （父母） 老年时必须早晚奉养， 不让父

母衣食有所缺乏， 亦不得强迫父母努力劳作才给

他们提供衣食。 葬礼和祭祀应注重仪式的基础地

位， 这才是子女的道德义务。”②［１２］９０需要指出的

是， 越南对孝道的接受在民俗传统方面表现得最

为明显， 尤其是丧礼丧葬等习俗活动均以孝文化

为指南。 在 《神圣的柳树》 中， 董宛梅提到每

逢重大节日董氏家族都会组织扫墓、 祭祖等祭奠

先人的活动， 甚至坦言自己重返越南的主要任务

就是为先人重建墓碑。 从追忆祖辈对孝道准则的

遵循到回顾自己对孝文化的延续， 董宛梅以个人

经历传递出儒家孝文化的深远影响， 即使身居海

外多年， 深受越南文化的越裔儿女仍然不忘祖先

关于孝文化的教导和训诫。
经过数千年的教化， 儒家 “忠孝” 文化深刻

塑造了越南民族性格， 成为越南人民精神生活的

信条和原则。 对国家尽忠反映在私人领域就是对

亲人尽孝， 对亲人尽孝反映在公共领域就是对国

家尽忠， 两者相辅相成。 “越南文化传统中的孝是

与忠、 义结合在一起的， 它以爱国主义为主强调

国家及社会利益的重要性” ［８］９２。 对祖先的崇拜信

仰是孝道的基础， 而广义上的孝道则包含对国家

６６

①

②

１９４１ 年 ５ 月， 胡志明主持越共中央八次会议， 决定发展游击战争并成立 “越南独立同盟会”， 目的是带领越
南脱离法国的殖民统治， 同时抵抗入侵日军。

越南封建法律将孝道的准则法律化， 将孝道从道德范畴提升至法律范畴， 并制定了一系列制裁违反孝道行为的
措施， 这在客观上起到了维护社会法纪的效果。 有关越南孝道法律化的记载， 参见阮胜和阮文财的专著 《黎朝刑律》。
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的崇拜信仰， 实际上， 早在 《论语·为政》 中，
孔子就将 “孝” 看作是为政的起点， 认为君王的

孝慈之治是百姓忠诚于上的原因。 曾祖父董林就

是将对国家的 “忠” 与对父亲的 “孝” 统一起来

的典型例证。 虽然董宛梅跟随父母逃难美国， 但

越南传统， 尤其是祖辈的儒家忠孝精神仍然很大

程度上影响了她的创作， 并在她的回忆录 《神圣

的柳树》 得到了有力的证明。

　 　 三、 《我们都在寻找的那个土匪》
中的 “仁爱” 思想

　 　 黎氏艳岁是第 １􀆰 ５ 代美国越裔当中成名较早

的作家， 处女作 《我们都在寻找的那个土匪》
于 ２００３ 年出版， 叙述了一个小女孩跟随父亲乘

船逃亡到美国的故事。 小说中没有暴力的场面和

阴郁的气氛， 透过儿童无辜的视角反思战争带给

人的无奈和忧伤。 虽然战争给女孩一家带来了痛

苦和不幸， 但依靠亲人和朋友的相互理解和救

助， 女孩一家最终在美国安定下来。 黎氏艳岁以

散文般优美的语言揭露了战后越裔群体生活的艰

难， 呈现出他们在异质文化中互相救助的心路历

程。 “仁者， 爱人”， 孔子从 “爱人” 的角度解

释仁爱思想， 尤其强调亲人间的血缘之爱； “仁
爱” 思想发展到现代主要倡导人与人、 人与社

会之间的和谐相处。 对于女孩一家而言， 亲情和

友情不仅帮助他们从战争中解脱出来， 还支撑他

们在美国开始新的生活。
仁爱的起点是对血缘至亲和家庭成员的爱。

《我们都在寻找的那个土匪》 继承了移民文学中

家庭故事的书写传统， 主要描述了女孩与父亲之

间的父女关系。 小说题目中的 “土匪” 指的是女

孩的父亲， 因年轻时吸食海洛因、 贩卖黑烟、 到

处寻欢作乐等恶习， 被外祖父冠上了 “土匪” 的

名号。 为了反对母亲与父亲交往， 外祖父甚至不

惜与母亲断绝父女关系。 虽然父亲性情暴躁， 但

对女儿却宽厚仁慈———送她上学、 陪她玩耍， 就

连女儿打破房东物品致使他们不得不搬家， 父亲

也没有半点责备。 在儒家文化中， 父亲角色在家

庭中占有极其重要的地位， 父亲与子女的关系对

于子女的成长尤为关键， 所谓 “君君， 臣臣， 父

父， 子子”， 强调的是父亲在家庭和社会中的权

威①［１３］９３。 在一起度过初到美国那段最艰难的日子

之后， 父亲与女儿建立了亲密的父女关系： 女孩

对父亲十分依赖， 以至长大去外地后也经常梦到

父亲， “在另一个梦里， 我们坐在拥挤的咖啡馆角

落的桌子上。 通过我们坐着的样子———双腿微微

分开， 双手平放在膝盖上， 躯干向前弯曲， 和我

们笑起来的样子———先是用眼睛， 然后把头向后

仰， 我们周围的人都很清楚， 我们已经成为了彼

此” ［３］１２０。 父亲的慈爱为女孩的成长提供了良好的

家庭氛围， 女孩也因此并未像其他 １􀆰 ５ 代越裔难

民那样被父辈的创伤记忆所影响， 而是用一种

“诗情画意” 的眼光观察战后难民生活的艰辛。
正如中国学者郝素玲所言， 黎氏艳岁在描写越南

难民生活时表现出了独具风格的才华， 一般来说，
多数描写越裔难民的小说会自然流露出难民生活

的辛酸以及初到美国难以排遣的孤独感， 但黎氏

艳岁以隐晦的表达和细腻的语言让读者在阅读一

个家庭辛酸往事时， 并没有感觉到太多的悲伤，
反而 感 受 到 了 散 文 诗 歌 般 语 言 带 来 的 优

美［１４］９９ － １００。 在儒家传统哲学中， 父亲角色是家庭

人伦关系中的主宰， 在家庭伦理中占据至高无上

的地位。 小说中呈现出来的 “父慈子孝” 场景正

是儒家理想家庭结构图景的展现， 体现了父女关

系的融洽对后代健康成长的重要作用。
除了家庭成员， 儒家仁爱观还倡导对他人的

互敬互爱。 《我们都在寻找的那个土匪》 不仅描

写了父女之间的拳拳亲情， 还讲述了朋友之间的

深厚友谊。 小说第一章叙述了父亲带着女孩和 ４
个越南叔叔抵达美国暂居寄宿家庭、 靠替房东修

补房屋维持生计的故事。 虽然他们来自同一个地

方， 没有血缘关系， 但同样的命运将他们连在一

起。 “每逢周日下午他们就在附近散步， 寻找其

他越南人的踪迹。 花了一段时间后， 他们终于在

７６

① 儒家思想建立在完整的社会秩序之上并在具有完整秩序的群体中运行， 群体内部形成了一套 “君君， 臣臣、 父
父， 子子” 的权力结构， 其运作大到一个国家， 小到一个群体， 自觉形成了一套规范的礼仪制度。 在家庭关系中， 父亲
具有绝对的权威， 父子 ／父女关系构成了 “君臣” 关系， 对子女的成长起到关键性的作用。 关于儒家文化下的中国家庭
秩序， 参见葛兆光的专著 《中国思想史》。
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一个游泳池大厅里找到了另外一些越南人” ［３］１５。
通过叔叔们寻找同乡的经历可见， 离散在异乡的

越裔群体保持了越南传统的村落文化。 历史上，
越南人十分重视村落生活的共同性， 每座村落都

形成了一个独具特色的文化整体， 村落里面既有

城隍庙等专属的生活场地， 又有民俗制度等日常

的行为规范。 美国越裔保持了这种村落文化， 他

们逃亡美国后在其聚居的地方， 如加州的西斯敏

斯特等地， 逐渐形成了独具越南特色的生活社区

——— “小西贡” （Ｌｉｔｔｌｅ Ｓａｉｇｏｎ）。 社区是社会的

基础， 越裔群体在聚居地互帮互助、 共渡难关，
这种和谐的人际关系是对儒家乡邻文化的继承和

发扬。 战国时期孟子有言： “乡田同井， 出入相

友， 守望相助， 疾病相扶持， 则百姓亲睦” 《孟

子·滕文公上》， 倡导的就是同乡友人之间互相

关心、 互帮互助的友爱品质， 这在很大程度上也

是儒家 “仁爱” 思想对人际交往行为规范的具

体表现。 作为儒家思想的道德基础， “仁爱” 是

调节人际关系的重要手段， 有利于推进人与人之

间的和睦相处。 显然， 越裔群体延续了儒家

“仁爱” 思想对同根同源异国同乡的友爱期待，
在美国这个陌生的国度， 越裔难民不仅在生活上

互帮互助， 还在精神上互相鼓舞。 美国越裔学者

阮富珍 （Ｎｇｕｙｅｎ Ｐｈｕｏｎｇ Ｔｒａｎ） 在 《成为美国难

民： “小西贡” 的救援政治》 （Ｂｅｃｏｍｉｎｇ Ｒｅｆｕｇｅｅ
Ａｍｅｒｉｃａｎ： Ｔｈｅ Ｐｏｌｉｔｉｃｓ ｏｆ Ｒｅｓｃｕｅ ｉｎ Ｌｉｔｔｌｅ Ｓａｉｇｏｎ）
一书中描述了越南难民在美国同舟共济的场景，
“这些难民在南加州找到了一个可以称之为家的

空间， 鲁南和其他人将情感结构融入越南音乐之

中， 这就产生了一种流亡的集体记忆， 他们还发

誓将不惜代价收回失去的精神家园” ［１５］４８。 重视

人情关系是越南悠久的文化传统， 也是越南传统

文化与儒家文化的相同点。 根据越南学者阮禄的

观点， 朋友道义是儒家道德术语在越南歌谣中出

现次数最多的词汇， 而越南的 “义” 和 “仁”
在意思上都很接近 “情” ［８］４２， 尤其是指朋友情

谊， 这在 《我们都在寻找的那个土匪》 中得到

了充分印证， 小说所传达的同乡之谊正是儒家仁

爱思想在人际关系中的具体呈现。

人与自然的和谐共处也是儒家仁爱思想的外

延。 《我们都在寻找的那个土匪》 中女孩救助被

困蝴蝶、 亲近自然的行为是人与自然和谐相处的

典范。 当女孩看到一只金色蝴蝶卡在玻璃磁盘

时， 她的同情心不禁油然而生———她把磁盘转了

又转， 想尽办法要将它解救出来， 甚至在晚上睡

觉时， 也一直担心受困蝴蝶的伤势。 女孩对受困

蝴蝶的怜爱和救助契合了儒家仁爱思想的博爱

观。 宋明理学的 “万物一体” 论将儒家 “仁爱”
内涵扩展到自然万物——— “若夫至仁， 则天地

为一身， 而天地之间， 品物万形为四肢百体。 夫

人岂有四肢百体而不爱者哉” ［１６］１７４， 这种将万物

“同我”， 视天地万物均为具有主观意识生命实

体的观念也是儒家仁爱的最高境界。 在小说中，
黎氏艳岁以细腻的情感和诗意的语言描绘了女孩

与自然的亲密关系， 她不但怜惜受困的蝴蝶， 将

动物拟人化， 还赋予物品以无限情感。 “天空”
“海滩” “月光” “鱼儿” “鸟儿” 等意象反复出

现， 在女孩眼中， 这些自然意象是家乡概念的具

体化， 代表着她内心挥之不去的浓浓乡情和对失

去亲人的无限思念。 作者将主人公的思乡之情与

自然之景结合在一起， 在艺术上达到了情景交融

的境界， 这与中国儒家所推崇的 “天人合一”
有异曲同工之处。 在儒家哲学中， 仁爱的核心精

神是人类的同情心， 这种同情心不仅适用于亲

人、 族人， 还适用于自然界。 作为儒家思想的核

心内涵， “仁爱” 思想最终可以指向 “爱物”，
即推己及物， 突破狭义上亲情和友爱的界限， 以

一种博大的情怀和高尚的道德热爱自然。 《我们

都在寻找的那个土匪》 中主人公与动物及自然

意象和谐共处的场景既是其敬畏生命的外在表

现， 也是儒家 “物我合一” 精神追求在个体生

命中的真实写照。
儒家 “仁爱” 思想包括 “亲亲” “仁民”

“爱物” ３ 个层次①： 仁爱始于 “亲亲”， 对至亲

的爱是普遍仁爱的基础； “亲亲而仁民”， 推己

及人体现了仁爱的博爱； “仁爱而爱物”， 万物

之爱是儒家仁爱的终结。 ３ 个方面由内到外， 由

近及远， 共同影响了儒家文化背景下人们的行为

８６

① 孟子对仁爱的 ３ 种境界有详细地论述， 他认为： “君子之于万物也， 爱之而弗仁。 于民也， 仁之而弗亲。 亲
亲而仁民， 仁民而爱物。” （ 《孟子·尽心上》）
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规范。 作为第 １􀆰 ５ 代越裔作家， 黎氏艳岁延续了

儒家文化的仁爱思想， 《我们都在寻找的那个土

匪》 展现了越裔难民在美国艰难环境下关爱亲

人、 友爱同族、 亲近自然的艰辛历程， 传递了儒

家 “亲亲” “仁民” “爱物” 的仁爱力量。

　 　 四、 《易》 中的 “和而不同”
理念

　 　 作为一名学者型二代越裔作家， 黄丽丽早在

学生时代就开始了文学创作。 小说 《易》 曾获

２００９ 年笔会开放图书奖 （ ＰＥＮ Ｏｐｅｎ Ｂｏｏｋｓ Ａ⁃
ｗａｒｄ）， 作品借用儒家经典著作 《 易经》 中

“卦” 和 “阴阳” 的概念①［１７］８２。 一方面呈现出

越裔难民在失去身份后的惆怅和夹在两种文化中

被撕裂的痛苦； 另一方面也表达了对意义多重性

和文化多样性社会的神圣憧憬。 黄丽丽将 “卦”
理解为———要么是断开的 （ “阴”）， 要么是不间

断的 （ “阳”） 六边形， 以变化各异的 “卦” 为

形式载体， 表达出对儒家 “和而不同” 理想王

国的美好向往。
小说 《易》 以一种在随机事件中寻找秩序

的方法为读者提供了认识越裔历史的新方式： 内

容上， 种族歧视、 性侵犯、 父母疾病、 朋友背叛

等不幸遭遇通过杰克和吉尔回溯家庭历史的方式

展现； 形式上， ６４ 章节代表 ６４ 卦， 通过讲故事

的形式将越裔难民的叙事线索联系起来。 以两性

关系为基础， 小说追溯了女性在传统儒式家庭中

地位的变化过程。 在传统儒家文化中， 女性在家

庭中承担着辅佐丈夫、 养育子女、 照顾家人的责

任。 这一观点也深刻地影响了越南传统观念对于

女性在家庭中的分工期待： 越南社会是典型的

“男权社会”， 女性被鼓励安分守己地照顾家庭、
生养子女， 依照 “从夫” 之道服从丈夫。 从母

亲和女儿的处境可以窥探女性在越南传统家庭中

的地位： 在家里， 母亲总是保持沉默， 当父亲

“争吵” “讲道理” “边生气边争吵时” 时， 母

亲依然保持沉默， 家里只有一种声音， 那便是

“父亲的声音”； 在学校， 女孩认识到 “争论是

不好的、 冲突也是不好的”， 甚至连受到骚扰也

觉得 “是可以接受” 的。 美国学者谢丽尔·格

伦 （Ｃｈｅｒｙｌ Ｇｌｅｎｎ） 将 “沉默” 界定为 “有功能

的缺席”， 将沉默视为是一种实质性行为， 可以

独立传递信息。 格伦尤其强调了性别化和种族化

的沉默行为， 提出边缘群体使用沉默策略具有很

强的政治功效， 沉默不是 “简单的被动”， 无论

是支配性和压迫性的， 还是 “抵抗性和压迫性

的”， 它 都 可 以 用 来 达 到 与 言 行 同 样 的 目

的［１８］１５５。 小说中母亲和女儿虽然成长环境不同，
但都采用 “沉默” 策略应对家庭和社会对于女

性自我身份的狭隘设定， 无论是母亲的隐忍退

让， 还是女儿的主动抗拒都揭示了两代越裔女性

自我身份的探寻过程。 越裔女性的生存现状展示

了女性与男性的地位差异， 这既反映出作者对女

性长久以来 “第二性” 地位的不满， 同时也将

尊重差异性变为一种政治诉求并以 “阴阳” 对

立统一的形式表达出来。
随着越裔作家新生力量的不断兴起， 越裔

文学在承接传统儒家观念的基础上紧跟现实主

义文学潮流， 与此同时， 第三次女性主义思潮

的到来也极大地改变了越裔女性的思维方式，
这就使美国越裔文学、 尤其是越裔女性文学在

主题思想上开始发生转变。 黄丽丽从小便接受

美式教育， 她将东西方思维带入文学创作———
在 《易》 中， 黄丽丽从东西方两种文明审视女

性的家庭和社会角色。 她认为， 一方面女性依

然承担儒家传统家庭对女性生殖及养育子女的

角色要求； 另一方面， 女性开始逐渐跳出父权

制度下的二元对立思维， 在认识两性生理差异

和社会分工不同的基础上， 追求更加均等的家

庭地位和社会机会。 建立在尊重差异基础上的

两性关系符合了传统儒家思想和新儒学对于多

元化社会与多样性文化的要求。 作为儒家经典

著作， 《易经》 阐释了天地间万象变化的规律，
包括宇宙生成论和阴阳学说等朴素的辩证法

则， 它将宇宙阴阳的理念发展到 “男女、 夫

妇、 父子、 君臣” 等一系列具体 “相克相生”

９６

① 《易经》 包括 《连山》 《归藏》 《周易》 ３ 部易书， 现存的只有 《周易》。 《周易》 将阴阳解释为： ６４ 卦首乾次
坤， 乾为纯阳， 坤为纯阴， 故谓之纯卦； 后面 ６２ 卦则阴阳杂陈， 故谓之杂卦。 这便给人以强烈的感受， 即乾坤二纯卦
之 “和” 产生了后面的 ６２ 杂卦。 参见杨庆中． 多元文明和谐共存的哲学基础 ［Ｊ］． 学术前言， ２０１３ （１８）： ８１ －８５．
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的关系之中。 男女两性关系是阴阳共生理论的

主要内容之一。 《序卦传》 中曾记载： “有天地

然后有万物， 有万物然后有男女， 有男女然后

有夫妇， 有夫妇然后有父子， 有父子然后有君

臣， 有君臣然后有上下， 有上下然后礼仪有所

错。” ［１７］８２从上述记载可见， 《易经》 不仅阐述

了阴阳运行之道， 阐释 “男女、 夫妇、 父子、
君臣” 的权力关系是对阴阳秩序的维护， 还将

差异性视为调节不同权力关系的关键。 小说以

《易》 为书名本身就是对儒家 “和而不同” 理

念的宣扬。 在后记中， 作者再一次强调： “我
是一个讲故事的人， 这个故事没有什么新意，
它不是我创造的。 这仅仅是 《易经》 的一个新

版本， 尽管我已经尽我最大的努力去精确， 你

将会发现现实中仍然存在诸多差异， 这些都是

有待发现的客观事实。” ［４］１３３小说以越裔女性为

关注对象， 探索女性在东方传统儒家文化和西

方异质文化中的弱势地位， 呼吁现代社会对女

性生存境遇的关怀， 符合儒家所强调的 “因人

而异” 和 “和而不同” 的思维方式， 是对处在

不同权力关系中个体、 尤其是弱势群体命运的

深切关注。
此外， 作者将儒家 《易经》 中 “阴阳” 有

别的概念视为越裔家族叙事的内在隐喻， 揭示

了西方资本主义对东方古老文明的侵袭。 小说

多次以父母亲视角回忆越南难民的流亡经历：
由于语言不通， 父亲由原来一位受人尊敬的画

家沦为一名卑躬屈膝的清洁工， 随之而来， 母

亲也从一位对生活充满热情的职业女性变为一

名少言寡语的家庭妇女。 以普通越裔家庭为参

照对象， 黄丽丽在创作中重新审视东西方文

明， 将越南战争看作是以美国为首的西方世界

对东方国家发起的殖民掠夺， 从根本上体现了

西方国家对待东方文明的傲慢与歧视。 在儒家

文化看来， “和而不同” 不仅表现在人与人、
人与社会、 人与自然等方面， 还表现在民族国

家之间以及不同民族文化等多种层面上。 儒家

所提出的 “天下一家” “亲仁善邻” 等协调不

同民族、 国家之间关系的理念， 从根本上倡导

不同文明要以平等的姿态和包容的精神进行交

流和合作。 对此， 张岱年先生提出： “ ‘和而不

同’ 这一命题所表达的基本意涵是要承认 ‘不

同’， 在 ‘不同’ 基础上形成的 ‘和谐’ 才能

使事物得到发展。” ［１７］８１阴阳交互衍生出来的多

元文明格局是 “和而不同” 理念的重要理论来

源， 只有和谐共存、 共同发展才能促进人类文

明的不断进步。 在小说中， 黄丽丽以 “和而不

同” 理念反观美国对越南事务的粗暴干涉， 认

为这种灾难如同阴阳失调之于身体病痛一样难

以治愈， 传达出只有在尊重多元和差异的前提

下才能实现真正人类文明的强烈夙愿。
天、 地、 人 “和合共生” 是儒家文化的核

心命题。 近年来， 中国政府在国际上倡导的构建

和谐世界与人类命运共同体理念本质上就是提倡

多元文明和谐共存。 习近平总书记以 “和” 文

化理念提出对待世界文明的四大原则， 并强调：
“丰富多彩的人类文明都有自己存在的价值。 要

理性处理本国文明与其他文明的差异， 认识到每

一个国家和民族的文明都是独特的， 坚持求同存

异、 取长补短， 不攻击、 不贬损其他文明。” ［１９］

儒家 “和而不同” 思想为解决当代世界难题提

供了重要启发。 在小说 《易》 中， 黄丽丽将儒

家 《易经》 阴阳相生概念引入越南战争难民叙

事， 一方面表达了对越裔女性及整个越裔难民群

体命运的关注； 另一方面也流露出对和谐人类世

界的朴素向往， 进一步体现了儒家思想在人类文

明传承中的持久生命力。

五、 结　 语

由于历史和地理原因， 儒家思想已经内化为

越南民族精神的一部分， 美国越裔作家与越南母

国之间的天然关联使其不同程度吸收了越南文化

中的儒家思想。 “忠孝” “仁爱” “和而不同”
等核心儒家思想在越南不断民族化和本土化， 逐

渐形成具有越南特色的儒家规范： “忠孝” 伦理

更为强调尽忠职守的爱国精神； “仁爱” 思想着

力推崇和谐友爱的人伦关怀； “和而不同” 理念

旨在探寻求同存异的生存准则。 越南战争结束

后， 具有越南特色的儒家思想不仅未在美国越裔

族群中消失， 反而以多种形式出现在不同时期的

越裔文学当中， 这不仅体现了各个年代越裔作家

对儒家文化的继承， 也反映出儒家智慧的强大生

命力及其对现实世界的指导价值。

０７
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ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｉｎｆｌｕｅｎｃｅ ｏｆ ｃａｐｉｔａｌｉｓｔ ｉｄｅｏｌｏｇｙ． Ｔｈｅ Ｃｏｎｆｕｃｉａｎ ｃｕｌｔｕｒｅ ｉｎ ｔｈｅｉｒ ｗｏｒｋｓ ｓｈｏｗｓ ｔｈｅ ｌａｓｔｉｎｇ ｖｉｔａｌｉｔｙ ｏｆ Ｃｏｎｆｕｃｉａｎｉｓｍ ｉｎ ｔｈｅ
ｉｎｈｅｒｉｔａｎｃｅ ｏｆ ｈｕｍａｎ ｃｉｖｉｌｉｚａｔｉｏｎ．

Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： Ｖｉｅｔｎａｍｅｓｅ Ａｍｅｒｉｃａｎ ｌｉｔｅｒａｔｕｒｅ； Ｃｏｎｆｕｃｉａｎ ｃｕｌｔｕｒｅ； Ｖｉｅｔｎａｍｅｓｅ ｃｕｌｔｕｒｅ

（责任编辑　 陈蒙腰）
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